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Snel start gids 
Gebruik alleen  
gedestilleerd of  
gedemineraliseerd 
water ! 
Kraanwater bevat kalk 
wat de levensduur van 
het product verkort. 
Weinig mist 
Gemiddelde mist 
Veel mist 
Slaapstand 
2 uur timer 
4 uur timer 
 
Guide de démarrage 
rapide
Utilisez uniquement 
de l’eau distillée ou 
déminéralisée !
L’eau du robinet  
contient du calcaire 
qui réduit la durée de 
vie du produit. 
Mode faible vapeur
Mode vapeur  
moyenne
Mode forte vapeur
Mode veille

Kurzanleitung
Verwenden Sie nur 
destilliertes oder 
entmineralisiertes 
Wasser !
Leitungswasser enthält 
Kalk, der die  
Lebensdauer des  
Produkts reduziert.
Niedriger  
Sprühnebelmodus

Het kapje voorkomt 
dat er water in de 
luchtafvoer of toevoer 
komt. 
Maak alleen schoon 
met een zachte doek ! 
Gebruik geen  
agressieve reinigings- 
middelen.  
Gebruik enkel de 
meegeleverde borstel 
om de transductor te 
reinigen. 
Dit moet één keer per 
week gebeuren.
Le couvercle empêche 
l’eau de couler vers la 
sortie d’air.
Nettoyez uniquement 
avec une serviette 
douce !
N’utilisez pas de 
produits de nettoyage 
agressifs !
Utilisez uniquement 
la brosse fournie pour 
nettoyer le  
transducteur !
Cela devra être fait 
une fois par semaine.

6 uur timer 
8 uur timer 
10 uur timer 
Continu 
Automatische  
uitschakeling 
Optioneel 
Filter 
Aroma 
Onderhoud 
OPGELET ! Verwijder 
stekker uit  
stopcontact ! 
Pijltje omlaag ! 

Minuterie 2h 
Minuterie 4h 
Minuterie 6h
Minuterie 8h
Minuterie 10h
Mode continu
Arrêt auto 
Optionnel
Filtre
Arôme
Maintenance
AVERTISSEMENT ! 
Débrancher 230V ! 
Flèche en bas ! 
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Translations
FC-29

DE Mittlerer  
Sprühnebelmodus
Starker  
Sprühnebelmodus
Standby-Modus
2 Std.-Timer
4 Std.-Timer
6 Std.-Timer
8 Std.-Timer
10 Std.-Timer
Dauerbetrieb
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Autom. Ausschalten
Optional
Filter
Duft
Wartung
WARNUNG !  
Ausstecken 230 V ! 
Pfeil nach unten !
Die Abdeckung verhin-
dert, dass Wasser in 
den Luftauslass fließt.
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X) Y)Nur mit einem wei-
chen Tuch reinigen ! 
Keine aggressiven 
Reinigungsprodukte 
verwenden !

Den Wandler nur mit 
der mitgelieferten 
Bürste reinigen !
 

Dies sollte einmal pro 
Woche durchgeführt 
werden.
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Guida rapida
Usa solo acqua  
demineralizzata !
L’acqua corrente  
contiene l’osido di 
calcio che riduce la 
durata del prodotto.
Modalità nebbia bassa
Modalità nebbia 
media
Modalità nebbia forte
Modalità fermo
Timer 2H
Timer 4H 

Il coperchio previene 
la fuoriuscita di acqua 
nella presa dell’aria.
Pulisci solo con un 
panno asciutto !
Non usare detergenti 
aggressivi !
Usa solo la spazzola 
fornita per pulire il 
trasduttore ! 
Questo deve essere 
fatto una volta a  
settimana.

Timer 6H
Timer 8H
Timer 10H
Modalità continua
Spegnimento  
automatico
Facoltativo
Filtro
Aroma
Manutenzione
ATTENZIONE !  
Scollega 230V ! 
Feccia in basso !
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Guía de inicio rápido
¡Solo use agua  
destilada o  
desmineralizada!
El agua del grifo  
contiene cal que 
reduce la vida útil del 
producto.
Modo de niebla baja
Modo de niebla media
Modo de niebla alta
Modo de espera
Minutero 2H
Minutero 4H

La cubierta evita que 
el agua fluya a la salida 
de aire.
¡Solo limpie con una 
toalla suave!
¡No use productos de 
limpieza agresivos! 
¡Utilice únicamente el 
cepillo suministrado 
para limpiar el  
transductor! 
Esto debe hacerse una 
vez a la semana.

Minutero 6H
Minutero 8H
Minutero 10H
Modo continuo
Apagado automático
Opcional
Filtro
Aroma
Mantenimiento
¡ADVERTENCIA !  
Desenchufe 230V!
¡Flecha abajo! 

ES

Specifications  
Ultrasonic humidifier FC-29 
 
Poweradapter model: 
Input:	  
Output: 	  
Dimensions:		   
Net Weight: 	  
Tank Capacity:	

K25V240100G 
100-240V ~ 50-60Hz, 0.6A 
24.0V  1.0A 
170 x 170 x 345 mm	
1,5 kg	  
5 L

DECLARATION OF CONFORMITY 
This device complies with the essential requirements and provisions as described in the European  
Directive. 
This declaration of conformity is available at: http://DOC.hesdo.com/FC-29-DOC.pdf 

Area of use:
Power:
Humidification:

30 m2 
22W	  
low 100 ml/hour 
medium 200 ml/hour 
high 300 ml/hour
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